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«XO3ANHA TOMA HA3BAJIU BEJIB3EBYJIOM»:
K UHTEPIIPETAIIUU M¢. 10:25

B crarbe anammsupyetcs 25 crux 10 rmaBel EBanrenust ot Mardes,
rae Mucyc Xpuctoc rosoput amocronam: «Ecnu Xo3sMHa AoMa Ha3Baiu
Benp3eBynoM, TO 9TO CKaXyT o JoModaanax ero?». Ha ocHoBanmm mpo-
BEJICHHOI'O aHaJlIM3a JIeNaeTcs BBIBOL O TOM, YTO XO3sIMHOM noma Mucyc
Xpucroc HazpBaeT Cedsi, a TOMOYaIIIaMHA — arloCcTOJIOB. B craThe Taroke
aHANMM3UPYIOTCSl ynomMuHaHus Benb3eByna B Berxom u HoBom 3aBere u
paccMaTpUBaeTCs BOIIPOC O TOM, KTO U nodyeMy cpasHul Mucyca Xpucra ¢
3TUM sI3bIYeCKUM 00kecTBOM. Kiltou K pa3rajike 3TOro Kpoercsi B 91H30/ax
cuHonTH4Yecknx EBaHrenwii, rae KHIKHUKA U (aprcen oOBUHSIOT Uncyca
Xpucra B ToM, uro OH IpH HM3THAHWW JEMOHOB IpHOEraeT K MOMOIIU
Benb3eByna, no KOTOpbIM BO BpeMeHa XpHCTa MOApPa3yMeEBajCs caTaHa.
Takum o6pazom, B M. 10:25 Uucyc XpHcToC X0UeT cKa3aTh CIACIyomIee:
eciu Ero Camoro 31ble qroau cpaBHUBAIOT ¢ Benb3eBynom (o cytu — ¢
caTtaHoi), To TeM Ooiniee Ero yueHnkaM HaJJIe)KUT BHIHECTH Ha CBOEM ITYTH
MHOT'O OCKOPOJICHHH ¥ YHIDKCHHH.

Knioueswie cnosa: Hosrrit 3aBet, EBanrenune ot Matdes, Benp3enyn,
XO35IMH JIoMa.
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“The master of the house was called Beelzebul”: on Matt. 10:25

The paper analyzes the verse 25 of the chapter 10 of the Gospel of
Matthew, where Jesus Christ says to the apostles: “If the master of the
house was called Beelzebul, how much more shall they call them of his
household?”. On the basis of this analysis it is concluded that Jesus Christ
calls himself the master of the house, and the apostles are the household
members. The paper also analyzes the references to Beelzebul in the Old
and New Testaments and examines the question of who and why compared
Jesus Christ with this pagan deity. The key to answer this question lies in
the episodes of the Synoptic Gospels, where the scribes and Pharisees
accuse Jesus Christ of using the help of Beelzebul in exorcising demons. At
the time of Jesus Christ Beelzebul meant Satan. Thus, in Matt. 10:25 Jesus
Christ wants to say the following: if evil people compare Himself with
Beelzebul (in fact, with Satan), then especially His disciples must endure
many insults and humiliations on their way.

Keywords: New Testament, Gospel according to Matthew, Beelzebul,
master of the house.
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B Esanrenmm ot Martdes, B ABaanaTh MATOM CTHXE IECATOM
rmaBel, WMucyc Xpwucroc, naBasi HacTaBlIeHHE CBOMM yUYEHHUKaM,
TOBOPHT CIIEYIOIIEE:

Apketov 1@ podnti tva yévntor og 6 516acKarog anTod Kol O
dobrog mg 6 kHprog avtod. Ei 1ov oikodeomdtnv Beehlefovr
gmexdrecov, TOG® UAAAOV TOVG 0IKIOKOVS QOTOD.

«[locTaToyHO y4eHUWKY, 9TOOBI OH CTal KaK yYHTENb €ro, U
paby, 4TOOBI OH CTan Kak XO3sHH ero’. Eciu Xo3suHa noMa
Ha3BaTH Benb3eByIOM, TO UTO CKaXyT” O JOMOUAIAX ero?»

Kak cnemyer TomkoBaTh manHbIi ctux? Koro Hy)XxHO mogpasyme-
BaTh NMOJ XO03iMHOM noma? Ilogemy xo3siHa noma HasBainu Benb-
3€BYJIOM, U K Y€MYy 3[ECh YINOMSHYTO 3TO S3bIYECKOe 00KecTBO?
ITocTapaemcst AaTh OTBETHI HA 3TH BONPOCHI.

[Ipexne Bcero, KpaTko MpoaHAIM3UPYEM IIPUMEpPbI yrnoTpedie-
HUSI CIIOBa 0ik0dgomOTNg ‘x03smH aoma’ B HoBom 3amere. Bceero
JlaHHoe ciioBO BeTpeuyaercss B HoBom 3asete 12 pa3, B EBanrenusax
ot Mardes, Mapka u ot Jlyku. BniepBreie ciioBo 3apuKCHpOBaHO B
aHAM3UPYyEeMOM HaMHu KOHTeKcTe, B M. 10:25. B cnenyrommuii pas
CIIOBO 0ik0deomOTNG BCcTpeuaercss B M. 13:27, B mpurde o
MIIeHAIE U IieBenax. B atoit mpurye (M. 13:24-30) roBopuTcs o
TOM, 4YTO JOOpBI 4YeloBeK (XO3SMH JO0Ma) IIOCesyl Ha ToJje
MIIEHUILy, HO Bpar ero Mocesul cpeayd MHIUeHMIBI TuieBesbl. Koraa
palbl NPUIIIM K XO3SMHY I0Ma U COOOLIMIN, YTO CPEIH IMIIECHHULIBI
BBIPOCJIM TIJIEBENBI, TO XO35SMH J0Ma CKa3all, YTO IJIEBEJBI MOCES
Bpar, BeJIeJl He TporaTh IJIEBEJIBI JI0 JKaTBBI, & KOraa NPUAET BpeMs
JKaTBbI, OH IPU3BaJI CBS3aTh IUIEBENbBI B CHOI U C)K€Yb, & MIIECHHUILY
coOpaTh B XKHUTHULLY. B 00BsicHEeHUH PUTYN XPUCTOC TOBOPHT, YTO
0[] YEJIOBEKOM, MOCESBIIUM MIICHUILY (XO3IMHOM J0Ma), CIEAYeT
nonumate CplHa YenoBeueckoro, ToO €cTh caMoro Xpucra, a
TUIeBENbl TOCesTHBI quaBoioM. B Md. 13:52 ¢ xozsmHOM n0Ma,
KOTOPBI, KOI/Ia HY>KHO, BBIHOCUT U3 KJIaJOBOM W cTapoe, 1 HOBOE,
CPaBHUBACTCSl KHIKHUK (YPOUUOTEDG), Pa3yMEIOUIMH YYEHHE O
Hapcteun HeOecnom. Ilox crapelM MOXHO mOApa3yMeBaTh
BETX03aBETHOE y4eHHe, a 1oJ HOBRIM — ydeHue Xpucra (Davies,

! B nanHOM MecTe yroTpe6ieHa SIUIMITHYECKAs KOHCTPYKIHS. JJ0CIOBHO
CKa3aHO «M pab — KaK XO35MH eroy.

2 JIOCIIOBHO — «HACKOJIBKO Gobine». Beipaxenne 165 pdlov 8 HoBom
3aBete (M. 7:11, 10:25; JIk. 11:13, 12:24, 28; Pum. 11:12, 24; EBp. 9:14)
IIPH COTIOCTABICHUU IBYX OOBEKTOB YIOTPEONSAETCS B 3HAUCHUH «TEM
Gouee».
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Allison 2004 II: 446), n160 mOX CTApbIM HYXKHO PasyMeTh CTapble,
BCEM IOHATHBIE 00Pa3bl, UCIIOJIb3yeMble XPUCTOM B IPUTYAX, a IOA
HOBBIM — HOBbIE HPAaBCTBEHHbIE UCTHHBI, Pa3bsICHEHHBIC B IIPUTYAX
(Lopukhin 1911: 254). Taxkum o00pa3oM, DaHHBIA CTHX MOKHO
MOHATH CIEAYIONMM O0pa3oM: dYelloBeK, HaydeHHbIH [lucanmro,
ynopobisiercss XpUCTy, UCTIONB3YIOMIEMY B CBOMX NPHUTYAX CTapble
U HOBbIe 00pa3bl. Jlamee crmoBo 0ik0decmoTNg ynoMmuHaercss B 20
rnaBe EBanrenmus or Mardes (Md. 20:1, 11), B mputue o padort-
HUKaxX B BUHOrpajgHuke. [Ipurdya moBecTByeT O TOM, YTO XO35HH
JI0OMa HaHUMaJl pabOTHUKOB B CBOM BUHOTIPAJHUK M IUIATHJ OAMHA-
KOBO BCEM, KTO TIOmIe] paboTaTh: M TeM, KTO MpopaboTan Ieblit
J€Hb, U TEM, KTO TPYIMJICS BCErO OIMH 4ac. 3AeCh MOJ X035 MHOM
JOMa SIBHO HYXXHO NMOHMMAaTh bora, KOTOpBI OJMHAKOBO LIEHUT U
TeX, KTO JaBHO ciyxuT Emy, u Tex, kto oOparmics k Hemy no3aHo.
B mputue o 3mbix BuHOTrpamapsx B Md¢. 21:33-41 roeopurcs o
xo3smae moma (Md. 21:33), koTopwlii HacaaWia BUHOTPAIHHK, H
KOTJa TpHUIUIO BpeMsi cOopa IUIOAOB, OTHPaBWI CHayala CBOUX
ciIyr, 9ToObl OHM 3a0paid TUIOABI, HO 3JIble BHHOTpaIapw yOwim
3THUX CIYT. 3aTeM XO3UH I0ciall IPYTuX CIyT, C KOTOPbIMH BHUHO-
rpafapu MOCTYNWIH TaK e, HAaKOHEL, OTIPaBHJ CBOETO €IWHCT-
BEHHOI'O CbIHA, HO BHUHOIpajapu yOWIHM W €ro, Tak KakK XOTeIH
3aBNIaZIeTh €ro HacjeICTBOM. BuHOrpagapeii 3a coBeplICHHbIE UMHU
3M0JCSIHNAS AOJDKHA OKUAATh cIipaBedsuBas kapa. J[oBOJbHO oue-
BUJIHO, YTO B JAHHOU IPUTYE MOJ XO35IMHOM J0Ma MOpa3yMeBaeTCs
bor, a mon celHoM xo03snHa — Wucyc Xpucroc, CeiH boxuil,
pacmsTeiii HedecTHBlamMu©. B 24 rnase Eamremns ot Mardes,
nosecTBysl 0 CBoeM BTOpOM npuiecTBuy, Mucyc Xpucroc roBopur,
YTO 3TO MpULIECTBHE OyJIeT HEOXKUAAHHBIM, U JIIOJU HE YCIEIOT K
HEMY MOArOTOBUTHCA. TOUHO TaK kK€ XO35IMH I0Ma HE 3HAeT, KOraa K
Hemy mnpuzaer Bop (Md. 24:43), HO ecnau OBl XO3SMH 3HAJN, TO
O0oapcTBoBa)l OBl M HE Jaj BOpY NoAKomaTh cBOM noM. Ilostomy
Hucyc XpucToc BEIUT yuY€HHKaM HE YMOAOOJIATHCS TaKOMY XO3s-
MHY, a TIOCTOSTHHO OOAPCTBOBATb, YTOOBI OBITH TOTOBBIMU KO BTOPO-
My npumectsuto Ceina Yenoseueckoro. [lapannensasiv M. 24:43
siasercst JIk. 12:39, roe Takke TOBOPUTCS O XO3SIMHE JI0Ma,
KOTOpBI He Jan Obl mpoOpaThCsi BOPY B CBOE XKIIIHUILE, €CJIU OBl
3HaJ, Korja rpabutens npunet. B Mk. 14:14 u JIk. 22:11 peus uner
0 xo3suHe (01K0deomATNC), B JOME KOTOpOro npoucxoauna TaiHas

¥ Vrono6nenne Bora Biagebly BHHOIPAJHHKA, KAK B JABYX MOCICIHHX
MpUTYax, BCTpedaeTcss U B Berxom 3aBere, HampuMep, B IECHE O BHHO-
rpagHuke B kHure npopoka Ucaun (Uca. 5: 1-7).
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Beuepst. KpoMe Toro, cioBo 0ikodeomdtng BeTpeyaercs B IpUTYe 00
y3Ko# nBepH (TecHbIX Bparax): B JIk. 13:25 roBopurcs, 9To TeE, KTO
HE CMOT TIPOWTH Yepe3 y3KYyIO BEPh (BEIyIIyIO K CIIACEHHI0), OyIyT
CTOSTH y ABEPH XO35MHA A0Ma, CTy4aTh B IBEPb M IPOCHUTH, YTOOBI
x03uH (oikodeomdtng) BmycTHa ux. OQHAKO XO3SWUH JIOMa HE
BIIyCTHT TaKHUX JIIOJCH, a OTOLUIET UX Ha3aj, CKa3aB, YTO HE 3HAET
uX. 31€ch MO XO3IMHOM JI0Ma IoJpazymeBaeTcs bor, a mon mros-
MH, CTy4YalllUMH B JIBEPb, IOAPA3yMEBAOTCS T'PELIHUKH, HE HaIIe]-
mwue myTh K craceHuto. Hakonen, B 14 rmaBe EBanrenms ot Jlyku
paccka3bpIBacTCs IpuT4Ya HekoeM denoBeke (B JIk. 14:21 on Ha3BaH
XO3SIHHOM JIOMA), YCTPOMBIIEM ITHp JUTS CBOETO ChIHA' M TIPUTIIACHB-
IIeM Ha HEro 3BaHBIX JIIOJEH, KOTOPbIE MO Pa3HbIMU IMPEIJIOraMH
OTKAa3bIBAINCH MPUHUTH. Torna X03suH 0OMa BeJIEJ CO3BaTh Ha IHP
HHUIIUX U KaJieK. SICHO, 4TO M 37ech MOJ XO35IMHOM J0Ma MoApasy-
MeBaetcs bor, a mog cetHom — Hucyc Xpucroc.

Wtak, MBI BUIUM, 9TO UMb B IBYX ciaydasx (Mk. 14:14 u Jlk.
22:11) peub UAET O KOHKPETHOM XO3AHWHE A0Ma. B OONBIIMHCTBE
PacCMOTPEHHBIX KOHTEKCTOB CIIOBO OIKOOEGTOTNG MeTadopruIecKH
yka3piBaeT Ha bora mnu Ha Mucyca Xpucra. Ha ocHoBaHuM 3TOTO
MOJKHO TIPEINONIOXKUTh, 9To U B M. 10:25 Xpucroc roBopuT 0
Ce0e. [leiicTBUTETHHO, KOHTEKCT IIPOMIOBEIN B IeCATOM Ti1aBe EBan-
remas oT Mardes crnemyrommmii. Mucyc Xpucroc nszbupaer ase-
HaAUaTh aloCTOJOB M JaeT MM HAcTaBICHUS. XPHUCTOC T'OBOPUT
amocToaM, YTO WX KAYT Mpecie[oBaHUs 3a mpomnoBeab Ero
yuenns®. Jlanee, B 24 cruxe, XpHCTOC yTBEPIK/IACT, 4TO YICHHK HE
MOJET OBITh BBIILIE YYUTENS, a pad He MOXeET OBbITh BBIILIE I'OCIO-
JMHA, OJIHAKO B HayaJle pacCMaTpUBAEMOro0 HAMHU CTHXa TOBOPHUTCS,
YTO YYCHUK, YCOBEPILIEHCTBOBABIUUCH, MOXET CTaThb I0JO0OHBIM
CBOEMY YyUHUTENI0, a pad — cBoeMy rocnoauny. Ilo Hammm mon-
cderam, clioBO O10dokalog ‘yuntens’ B EBaHrenmusix BcrpeuaeTcs 48
pa3’, u Bcerna 5To HamMeHoBaHMe oTHOCHTCS K Mmcycy Xpwcry.
AmocTonsl B CBOK Ouepelb Ha3bIBAIOTCS YydeHHKamu (pobnrtof)
Hncyca Xpucra'. CI0BO KOPLOG 3HAUMT HE TOIBKO ‘TOCIIOIHH, X03s-
uH’, HO ¥ ‘l'ocmonp’, M MoBceMecTHO B bubmuu ynorpebisercs 1o
oTHoweHuIo K bory (ctanmapTHbIi epeBoa 11 eBPEHCKOro MMEHH
Bora, Terparpammsr Mi7°). B HoBom 3aBere ciioBo k0Oplog yacto

‘B M. 22:1 roBoputcs 0 nape, ycTpouBlLIeM OpauyHBId MUpP AJIS ChIHA, B
JIk. 14:16 — o x0351HE AOMa, YCTPOUBILIEM 3BAaHBIN Y)KHH.

> M. 10:22.

®Md. 8:19,9:11, 12:38, 17:24 u T.1.

"Md. 10:1, 11:1,2, 12:1,2,49, 13:10 u T.1.
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HCIIOB3YETCS M 10 oTHomeHuo K Mucycy Xpucry®. CioBo 809Aog
ynotpebnsiercss B CenTtyaruare (0OBIYHO TiepefaeT JApeBHeeBpeic-
Koe ¢J10BO 72¥) 1 HoBoM 3aBeTe He TOJIBKO B MPSMOM cMEICITe (‘pao,
ciyra’), HO Takke O3HadaeT paba bokbero, demoBeka, CITyKallero
Bory u ucnonnstomero Ero saroBenn’. Amocronsl Makos™, TTerp™
u ITaBen’ HaseiBatoT ceGst paGamu Nuncyca Xpucra. CooTBerct-
BEHHO, UCXOASI U3 KOHTEKCTa M KPAaTKO [IPOaHATM3UPOBAHHbIX BBIIIE
npumepoB n3 HoBoro 3aBera, MOXHO 3aKJIIOYUTh, YTO U YIOMUHAS
xo03srHa toMa B Md. 10:25, Xpuctoc rosopur o Cebe. JlomomHn-
TEJIBHBIM apryMEHTOM B IIOJIb3y 3TOI'O MOXKHO CUMTaTh TOT (hakT,
YTO CIIOBO OIKOOEOTMOTNG SBISETCS CHHOHMMOM CJIOBa KUOPLOC.
Takum obpazom, B mecsaroi rmaBe EBanrenus ot Mardes Xpucroc
ropoputr o Cebe kak 00 yduTene, TOCTIOAMHE W XO3SMHE J0Ma, a
amoCTONbl HAa3BaHbl €r0 y4YeHWKaMH, pabaMH M JOMOYaALAMH
(oixiakoi). VI3 KOHTEKCTA MPOTOBEIH CIIEAYET TO, YTO HOBOU30OpaH-
HBIE aIlOCTOJIbI HE BBIIIE CBOETO YYMTENS W TOCHOAMHA, HO CO
BpEeMEHEeM MOTryT cTarh nmogobueiMu Emy. U ecnu xo3smHa moma
(Mucyca Xpucra) Ha3Baau Benb3eBysoM, TO YTO TOTAA CKaXyT O
JoMouanax (To ecTh armocTojax)?

Utak, roBopst 0 X03siMHe AoMa U goMmodaauax, Mucyc Xpucroc
umeeT B Buny Cebs m CBomx ydeHWKOB. OIHAKO OCTaeTcs psif
HescHocTel. [louemy Uucyca Xpucra HazBanu Benb3eByiom, KTO
Ero Tak HasBan (B CTHXE B JaHHOM MECTE€ CTOMT HEOIPEICIICHHO-
JMYHOE TPEATIOKEHUE, CyOBEKT KOTOPOro HESICEH) U JUI Yero 3/1eCh
BooOwe ynomuHaercst nemMoH BenbsseByn? Ilocrapaemcst naTh
OTBETHI HA 3TU BOIIPOCHI.

s aTOro npoananu3upyeM ynomuHanus Benb3eByia B Berxom
n Hoom 3amerax. B Berxom 3aBeTre 3T0 s3prdeckoe 00KECTBO
yrnomuHaeTcss B popme baan-3eByB (2137 7v2) Tonbko B 4 Kuure
Hapcts (B eBpetickoit Tpagumun — 2 Kuaure Lapeii) Bo 2, 3, 6 u 16
ctuxax nepsBoi rnaswl. B meppoii rnaBe 4 Kuuru LapcTB paccka-
3BIBAETCS O TOM, YTO IpaButens CeBepHOro M3pamnsckoro napcraa
Axasus (B CuHOmanmsHOM niepeBozie Oxo3wsi), IIapCTBOBABIINI BCETO

8 Mo. 7:22, 8:2,6,8,21, 25, 9:28 u T.x1.

° Ie. 115/116:16, 142/143:12, Uak. 1:1, PuMm. 6:22, 2 Tum. 2:24.

Y Pak. 1:1.

12 Mer. 1:1.

2 pum. 1:1, Tur 1:1. B 1 nocnannu Kopundsiaam (7:22) Takxke roBOpUTCH,
YTO BCSIKUU CBOOOJHBIN, HCIOBEAYIOMMH ydeHHe XpHuCTa, €cTh pabd
XpHcros.
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OKOJIO JIBYX JeT B cepeaude IX B. 1o H. 3.3 CEpbE3HO MOpaHUJICA
MocIie MaJeHNs Yepe3 OKOHHYIO PEIIeTKy BEpXHEeH KOMHATHI CBOETO
nBopra B lllompone (Camapum) W OTIpaBHI IIOCIOB BOIPOCHUTH
BenmszeByma (HazBaHHOrO 37ech baam-3eByBOM), 0O0XKecTBO,
MOYHTaBIICeCS B GUIUCTUMCKOM Topojie DkpoHe (B CHHOIATEHOM
mepeBoie — AKKapoH), O TOM, BEI3IOpOBEET JH Iapb. IIpopok
Wmus o6nmgaeT AXas3uio 3a TO, 9YTO TOT OOpaTHIICS 3a TTOMOIIBI0 HE
K m3pamnbckoMy bory SIxBe, a K 3KpOHCKOMY OOECTBY
Benp3eByimy, W TOBOpUT, 4YTO 3a oOpamieHHe K S3BIYECKOMY
o6oxectBy BenbzeByny (baan-3eByBy) Axasusi HE BCTaHET C
MocTeNw, HO yMpeT. Y aecTBUTeNnbHO, AXa3usl BCKOPE yMep.
B npesneeBpetickom Texcre 4 Llap. 1:2-4 OykBanbHO CKa3aHO
clemyrolee:
DX MR DX MW P 1R WK D73 magwn Ty Ay Yhn
W7 137
L 20 TNTON TRy "% 2137 7va2

D778 "2 TR K7 DRIPY %Y DR 2AWRT IPNTOR D27 Al TR0
RY PN 2137 23R UAT? 0390 DOR PR DUORTTR 2an
SIN A2 MR g 02 gk 10X oy Ry Alnn ain ps 17

A uor v T

«1 yman Axa3usi 4epe3 OKOHHYIO DEIIETKY CBOEH BepxHeu
koMmHaThl, 4yTo B [lloMpone, u 3abosen. M oTnpaBuil OH MOCIAHIIEB,
u ckazan wuMm: “TloWimute, Bompocute baan-3eByBa, 00ecTBO
9KPOHCKOE, BEDKHUBY JIM S TIOC)e 3ToH Moel Oose3nn?” U mocnanery
(Anren) Sxse ckazan Wnun u3 Tumbe: “Beranp, moim HaBcTpeuy
nocnanaM naps Illompona u ckaxu: “Pa3se Het bora B M3paue,
(uro) BBI naete Bompomiate baan-3eByBa, 60xecTBO IKpoHCKOe?” 1
MO03TOMY Tak roBopHT SxBe: “C mocrenu, Ha KOTOPYIO ThI JIET, Thl HE
BCTaHeIlb, HO ympems ™. Y momen Wwsh».

Takum oOpazom, baan-3eByB — si3piueckoe 0OXecTBO,
noynTasliieecs: UINCTUMIITHAMA. B TiepeBo/ie ¢ JpeBHEeBPeicKoro
UMs JaHHOTO OokecTBa (2127 “Y2) O3HAYaeT ‘MOBENUTENH MYX’,
‘MyIIMHBIA Biaablka’. SIBIsSeTCS JU 3TO HACTOSAINIUM HMEHEM
6oxectBa? O6 3TOM BeayTCs AUCKyccHH . C OIHOM CTOPOHBI, MyXH
SBIISIFOTCS PAa3HOCUMKAaMU OOJIe3HEH, M0ITOMY, KaK Tpearoaraercs,
HE CilIy4aiilHO AXxa3us XO4eT BONPOCUTh HMeHHO baan-3eByBa
OTHOCHUTEJILHO CBoel Oosie3nu. Hekortopele monararor, uro baa-
3eByBa MOKHO OTOXKJECTBHUTD C IPeYeCKUM 3eBCOM AmomueM (Zgbvg

B3 Syeun Tune (Thiele 1951:104) matupyer npaenenne Axasun 853852 IT.

10 H. 2.
1% Cm. Maier 1992, Herrmann 1999.

Indo-European Linguistics and Classical Philology 27 (2023)



594 A. O. Kopuarun

Amopvog), «3eBcom, otrousromM myx» (Cheyne 1899 I 407-
408). 3eBca Amomus ynomuHaeT [laBcanmii B «Onrcannu Dimaipn
(Paus. V. 14.1):

'O 8¢ év Olopumig Popog Topéyetar kol dALO To10vde ¢ Oadpa:
ol yop iktiveg mepukdteg apmdlev pdioto opvibdov ddwkodov
ovoev &v Ohvumig tovg Bbovtac: fiv 8¢ apmdon mote 1KTivog Tjtot
omMayyva §| TBV kpedv, vevopstol 6 0dovl ok aiclov elvar 1o
onueiov. oot 6¢ Hpokiel 1@ Alkpnvng 0vovt &v Olvumig o'
&yhov péAota yevéson tag poiag: dEgupdvia oby otV § Kol O’
dArov ddaybévta Amopvion Obcor Ad, kol obTwg dmotpanfjvol Tag
poiog Tépav Tod Alpelod. Aéyovtat 8¢ katd Tovta koi 'HAglor Bvey
@ Amopio A, é&ghadvovteg tiig [HAglog] Olvumiog tag poiag.

«XKeprBenHuk B OnuMNHUM TPEACTaBIACT M APYroe 4Uyno:
KOPIIYHBI, HANOOJIee XHUIIHbIC U3 BCEX MTHII, HA B 4YeM HE OOMKAIOT
NPUHOCAIINX >kepTBY B Onmmnuu. Ecnn e ciayauTes, 9To KOpIIyH
MOXHUTHT BHYTPEHHOCTH >KEPTBEHHBIX >KUBOTHBIX WJIM KyCOK Msica,
TO 3TO CUUTACTCS HEOIArONPHUATHBIM 3HAMEHUEM ISl IPHHOCAIIETO
xepTBy. ['oBOpAT, KOTa ['epaki, CbIH AJTKMEHBI, TIPHHOCUIT KEPTBY
B OnuMnuu, eMy CTpAIIHO HAJ0ETall MyXH; CaM JIM OH Hallel 3TO
CPEACTBO WM KTO €ro Haydws, HO OH IPHHEC >XEPTBY 3€BCYy
Anommo (OTBpaTHTENIO MyX) M TaKMM 00pa3oM MpPOTHAT MyX 3a
Andeii. ['oBOpsAT, 94TO 1O ATOM caMOil MPUIHHE AIEHIBI IPHHOCST
JKEPTBY 3eBCy ATIOMHMIO, KOTJIa U3TOHSIOT MyX 13 ONUMIIHAN.

(ITepesop C. I1. Konpparsesa nox pen. E.B. Hukutiok).

3eBca AnomMusl YIIOMUHSIET TaK)Ke€ W3BECTHBIM XPHCTHAHCKHU
anmonorer KnmMeHT AJleKCaHAPUHUCKUH B «YBEIIEBAaHWH K
si3praauKamy» («[Iporpentuke», Clementis Alexandrini Protrepticus,
Il. 38.4):

‘Evtadfo Amopvio Ad Bdovovy 'Hieglot: Popoiot 8¢ Amopwin Hporhel

«ITH K€ eNLBl IPUHOCAT KEPTBBI 3eBcy Anomuiitio, OTTOHSIOLIEMY

MyX; pUMJIsiHE — ['epakity AOMUIAIO.

(ITepeBox A. 1O. Bparyxuna).

Kinument AnexcanapuicKuii, KaKk Mbl BUIUM, Hapsay ¢ 3€BCOM
AnoMueM yroMuHaeT Takke I'epakina AmomMus (BEpOSTHO, €ro
KYyJIbT CJIOXKWICS B BOCHOMHHAHHUE O TOM, 4TO ['epakil oTorHaig Myx
OT anTapsi, O YeM PACCKa3bIBACTCs B BBILICYIIOMSIHYTOM MECTE y
IlaBcanus).

CenryarunTa B nepBoii riaBe 4 Kuuru IlapcTtB moarBep:kaaet
JIpeBHEEBPEHCKOEe Ha3BaHHE OO0XKECTBA: BO BCEX YETBIPEX CTHXAX,
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rae ynomuHaetrcs baan-3eByB, maetrcs rpedeckuil mepeBoj Baoi
poia (Baan-myxa).

Opnuako u3 ynomuHanui y [laBcanmst n Kimmenra Asekcann-
PHUICKOrO HE CKJIAALIBAETCS BIIEUATICHHE O TOM, 4YTO 3€BC AMOMMIi
n I'epakni ANOMHHA H3rOHSIOT MyX HMEHHO KaK pPa3HOCYMKOB
OosesHen. KimmMenT AnekcaHapHUICKUNA, Oyaydd XpHUCTHAHWHOM U
MMPOTUBHUKOM S3BIUECTBA, ICPEUMCIEICT KYIbT 3eBca AIOMHS B
Py Kypbe3HBIX, CMEXOTBOPHBIX KYJIbTOB, na U [laBcaHuii ckopee
pacckaspiBacT 3a0aBHYIO HCTOPHIO, CBS3aHHYI0 C IIOYHTAaHHEM
3eBca, OTrOHAIOMIETO MyX. Huuero He cKa3aHO O MyXax Kak
pasHocumkax Oone3Heil m B Berxom 3aBere. CrmoBo 213] ‘myxa’,
nomumo nepBod rnasel 4 Kuuru Ilapcts, BcTpewaercss B Betxom
3aBeTe BCEro ABaXKAbl: B CEAbMOW IJlaBe KHUTW Ipopoka Mcauu
HaJIeTy MyX ymomoOJseTcs HamiecTBue eruntsH Ha Wynero LB
JIECSTON TIIlaBe KHUTH EKKJIecHacT TOBOPHUTCS O TOM, YTO MEpPTBEIE
MYyXH TOPTAT Gnarosonns’®. B o6onx CIIy4asx CKa3aHo, YTO MyXH
MPUHOCAT Bpell, HO HEeT peun o Oone3Hsx. Tem Oojee B mepBoid
rnase 4 Kauru LapcTB He roBOpUTCSA O TOM, 4TO AXa3usl CTpajgaeT
OT YyMBI MJIM KaKOW-INOO WHOU 3apa3Hoil 00JIe3HH, HO CKa3aHO, UTO
napp Wzpawns ymanm w cuiabHO TopaHmics. Takum o0Opasowm,
TUTOTE3a, COINIacHO KoTopod baan-3eByB sBisieTcsi 0GOXKECTBOM,
OTBpAIIAOIINM 3apa3Hble OOJNIE3HHW, W AaHAJOTHYEeH TIPEYECKOMY
3eBcy ATIOMUIO, Ha HAII B3I, SBISETCS OMIMOOYHOM.

CornacHo runoreze ®Denmema, baan-3eByB ObUIO HACTOSIIMM
UMEHeM OO0XeCTBa, OJHAKO CBS3aHO ATO MMS HE CO CJIIOBOM 2111]
‘myxa’, Ho ¢ yrapurckum dbb — ‘mmams’ (Fensham 1967), u B
JTI0Ka3aTesbCcTBO 3TOro npuBoguT 9—12 cruxu 4 Kuuru LapcTs, roe
pacckasblBaeTcs 0 TOM, 4TO AXasws, y3HaB, 4TO Mpopok Wnwms ero
00nM4YaeT, MochlIaeT 32 HUM TPWKIBI KOMAaHIHPOB C OTPSIOM H3
MATHIECATH YEIIOBEK ¢ HaKa3oM mpuBecTtr o k Axa3uu, 0JJHaKO
Wnwust mBa)/1bl HACKUIAET OTOHB C HE0Aa, KOTOPBIN CKUTAET KOMaH !~
poB BMecTe C ux orpsmamu. OpHako XeppMaHH TOJIBEpraeT
KPUTHKE 3Ty TEOPHIO, TOBOPs, 4YTO 3HaueHue yraputckoro dbb
mescuo (Herrmann 1999:154).

Kak yxe Oputo ckazano, B CenrTyaruHTe MpH MEepeBojie NepBOi
rnaBel 4 Kuurm IlapctB ums OoxkecTBa baam-3eByB mepemaetcs
OykBasbHO, Kak BowA poio (Baan-myxa). [IpeBHeeBpeiickoe uTeHMe
227 SYa moarBepkAaeT MW Bynerata, rme uMsa  00XKecTBa
TpaHncnutepupyercs kak Beelzebub. B mepeBome AxBuibl gaercs

® Yca. 7:18.
18 Exkn. 10:1.
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Tpancaurepannst BooAlefoOf, cOOTBETCTBYIOMAS APEBHEEBPEHCKO-
My opuruHainy. OpHako CuMmmax mepemaer uUMs OOKecTBa Kak
BeehleBooAY. To ke camMoe OTHOCHTCS K YIIOMHUHAHKIO OOKECTBA B
EBanrenusx, rue Be3ze JacTCs BapHaHT MMEHU BssszBom’)kls. 39T10
JlaeT OCHOBaHHUE MpeIoaraTb, YTo HACTOSIIHMM MMEHEM 00)KeCTBa
obu10 baan-3eByn (B PYCCKOM SI3BIKE YCTOSUIOCH HAaWMMEHOBAHHE
Benwzesyn). IIpu otom HanmeHoBanue baan-3eByB (‘Biaanpika Myx’)
cienyer cunrarth guchemusmoM. Asrop 4 Kuurm IlapctB Hame-
PEHHO HMCKa)KaeT UM A3bIYECKOro 00)KecTBa, YTOOBI IPUHU3HUTE €T0,
I0Ka3aTh €ro HUYTOXKHOCTh. UTO ’ke 03HAYaeT B TAKOM Caydae UM
Baan-3esyn (Benp3eByn)? Ha sTOT cueT CymIeCTBYET PSiI THIIOTES,
KOTOPBIE M3JIOKEHBI B BBIIIEYIIOMSIHYTOM CTaThbe XeppMaHHa
(Herrmann 1999: 154-156). Ecnu cBeCTH MX BOESOWHO, TO IOIyYa-
€TCsd, 4TO HWMs OO0XeCTBa CBSI3aHO C CEMHUTCKUM KopHeM zbl
(‘mogHMMAaTh, BO3BBIIIATH, IPOCHABIATE ). OIOpaiiT NHOHUMAET
BTOPOM DJE€MEHT B Ha3BaHUM 0O0’KECTBA KaK ITIACCHBHOE NPHYACTHE
(zabul), TO ecTp ‘BO3BBIIEHHBIN, MPOCIABIEHHBIN’, 3TOT TUTYJ
MOYKHO TaK)K€ IMOHMMATh Kak ‘KHA3b, npasutens’ (Albright 1936).
JIeCcTBUTENBHO, B yrapUTCKUX Tekctax m3 Pac-IllaMmpnl BcTpeua-
ercsa snurer Baama b‘l zbl ’rs («Baan, Bmameika 3emum»). Ilo
MmHeHuro Jurpuxa u Jloperma (Dietrich, Loretz 1980), mannoe
HauMEHOBaHHE HY)KHO IIOHMMATh Kak «Baan, BiaapIka I10J3€MHOTO
mupay. Jutpux u Jloper coriacHel ¢ TeM, 4To baan-3eByB —
HCKa)KEHHOE HaMMEHOBaHHE O00)KecTBa, HOJ KOTOpPhIM B 4 Kuwure
Hapcts cnenyer mnoHuMatrs bl zbl ’rs, 3amamHOCemMuTckoe
00’KECTBO, BIIAABIKY IMOJ3EMHOIO MHUpPA, IEHMCTBUTEIBHO CUMTABIIIE-
rocs IOMOIIIHMKOM B UCILIEJIEHUH OT 0OJIE3HEMN.

B Berxom 3aBere 10 pa3 BcTpewaeTcs cyniecTBuTeNbHOE 731. B
9 rmase Kuurn Cygeit 510 nuuHOe MMs™. 3eBY/IOM 3BaTH CIIyTry
Asumenexa®. B ocTanbHbIx CITy4asix CIIOBO 73] O3HAYaeT ‘BBICOKOE
KHIAIIe, BbIcoKas obutens’ (Ipados 2019: 135)%. Takum 06pasom,
uMsi Benb3eBynl MOXKET TpakTOBaThCcid KakK ‘Biajblka BBICOKOM
o0uTeNnn, X034UH BBICOKOTO depTora’. UTo kKacaeTcs KOHTEKCTOB, B
KOTOpPLIX B BeTxoM 3aBere BCTpeyaeTes CIOBO 231, TO AE€HCTBUTEID-
HO, B OOJBIIMHCTBE CIy4yasx pedb HJET O BBICOKOM, HEOECHOM

Y Yrenns Axsunbl u Cummaxa oM. B n3nanuu ['exzamn Opurena dunga
(Field 1875: 651).

M. 10:25, 12:24, 27; M. 3:22; JIk. 11:15, 18, 19.

19 Cyn. 9:28, 30, 36, 38, 41

0B Cenryarnnre nms nepenaercs kKak ZeBovl.

23 Lap. 8:13, 2 [Napanun. 6:2, Uca. 63:15, Aepak. 3:11.
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xummnie. B Hca. 63:15 cnoBom 727 0003HA4E€HO MECTO OOHTaHHS
Bora, nebecnoe xwumiie. B Asak. 3:11 921 — Mecto npeGbiBaHUs
conana u ayHbl. B 3 ap. 8:13 u 2 [Napanun. 6:2 BeipaxkeHue 23] N2
(«TOM BBICOKOM 00WTEIN») YIOTPEOICHO IT0 OTHOMICHUIO K XpaMy.
OnHako cinoBo 23] Berpewaercs Takke B Ilc. 48/49:15. B tekcre
rmcajaMa JaHHBIM CIIOBOM 0003HAYEHO MeCTOINpeObIBaHUE TPEITHH-
koB — mpeucnonussa (Illeoxn). Takum obpazom, B icaiMe pedsb HACT
COBCEM HE O BBICOKOM JKUJIHMIIE, a HA000poT. Bo3MOXkHO, 3/1€Ch 23]
MOXXHO TIEPEBECTH IPOCTO Kak “KHIHUINE, OOHWTEab, O0M’. XOTSI
CIIOBO U CBSI3aHO C TJIAr0JOM 23], B JIAHHOM CJIydae MOYXHO T'OBO-
PUTH O IECEMaHTHU3AIIUH CIIOBA.

Ecnu mpeamnonoxuth, 4To uMs Belab3eByll O3HAYAET «XO3SUH
JIOMa», TO B OTOM KpOeTCs KoY K nmoHuManuo Md. 10:25. Uucyce
Xpucroc, HaspBaomuil Ceds X03IMHOM JI0OMa, TOBOPUT, UTO 3JIbIE
IOAW TaKXke HaszplBaloT Ero cBoero poja XO3sSWHOM AOMa, HO B
MIPEBPATHOM CMBICIIE, CpaBHUBass Ero ¢ s3pI4eckuM O0XKECTBOM H
TaKkuM 00Opa3oM, Bo3BoAsA Ha Hero kiesery.

Ho xto m xorma cpaBumBan Mucyca Xpucrta ¢ BennzeByiaom?
OTBET Ha 3TOT BOIPOC, KaK HAaM KaXXETCS, KPOETCSI B JMIHU30JE,
n3JI0’)keHHOM B EBaHrenusax or Mardes u HYKI/IZZ. U v Mardes, ny
JIyku pacckaspiBaeTcsi 00 HCIEICHHH HEMOrO0 WU TIIYXOHEMOTO
(KO@OC) ¥ K TOMY KE OAEPKUMOro AEMOHOM desoBeka (v Martdes
TOBOPHUTCSA, YTO YEJIOBEK OBLI HE TOJBLKO OECHOBATHIM M TIIYXUM
(TIyXOHEMBIM), HO M CJaembIM, TUOAOC). Mucyc HM3rHail M3 3TOro
YyeI0BeKa JIEMOHA, IOCIIe Yero YelloBeK cTall roBopuTh (y Matdes
— cTajd roBOpuTh M mpo3peda). Y JIyKu roBOpPUTCSA, YTO IIOCIHE
m3rHanus MucycoMm nemoHa HexkoTopble Iroau (y Mardes ckaszaHo,
yTo 3TO OBLIM (hapucen) cramu oOBHHATHL Mucyca B ToMm, uro OH
HM3TOHSET AEMOHOB CHJION MX BiaAblku Benb3eByna. Mncyc Xpucroc
OTBEUaeT Ha 9JTO, YTO €CAU B LAPCTBE MPOUCXOAUT paclps U
paszeleHne, TO apcTBo He yCTOUT. [1ogo0HRIM 00pa30oM HE YCTOUT
U JIOM, Tep3aeMblii pacapei. I1o3ToMy U caTaHa He MOXKET OBITh C
co0oil B pasmage W HM3roHATHL caM ceb0s. CuemoBarennHo, Mucyc
XpHCTOC TOBOPUT, YTO OOBHHEHHS B TOM, uTO0 OH NpH H3THAHUH
JIEMOHOB IpuberacT K mnomomu Bene3eByna, aOcypAHel H
OecrouBeHHBl. ToT ke camblii ympek W TOT ke oTBeT Wucyca

2 Md. 12:22-28, JIk. 14:20.
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Xpucra ectb 1 B EBanremu ot MapKa23. B Esanremun ot Mapka
yrpek Mucycy B cBs3M ¢ Benp3eBysnoM aapecyioT KHMKHUKH,
npunrenmne u3 Uepycammma. Onnako y Mapka 3T OOBUHEHUS HE
MPUBA3aHbl K HMCIEICHHUIO CJEMOrIyXOHEMOro, HO CKa3aHbl IOCIE
TOro, Kak OIIMCaHO, YTO y J0Ma, B KOTOPOM Haxomwics Mucyc B
Kameprayme, coOpamace orpomHast Tojma, W OBUIM ITOCJIAHBI 3a
Hucycom Ero 6mmxaME, 9T0OBI 3a0path Ero, Tak kKak TOBOPHIIH, 9TO
Om Boien u3 Cebs (¢€€otn).

W3 manHoro smu3o4a BUIHO, YTO 0] Beab3eByIOM ITOHMMAETCS
HE MPOCTO OJMH M3 JEMOHOB, HO SICHO, YTO BO BpeMeHa Mucyca
Xpucra Benp3eByir oToxaeCTBISUICS ¢ caraHoi. HemoOposkenarenu
UNucyca Xpucrta roBopaT o Bemp3eByrne kak o Baaabike (Gpywv)
JIEMOHOB, a XPHUCTOC B CBOEM OTBETE MPSAMO YKa3bIBaeT Ha CaTaHy
(catovic), KOTOPBII HE MOXET UCIBITHIBATE BHYTPHU ce0sl PACIIPIO.
Bo3MoHO, Takoe OTOKIECTBIIEHHE BO3HUKIO Ha OCHOBAHHHU TOTO,
4TO BTOPOIl dIIEMEHT MMEHHU 00xkecTBa (3eByi1) (DOHETHYECKHA CXOXK
¢ rpeueckuM O0foroc (“KIEBETHHUK, JUBAON ), CIIOBOM, KOTOPOE B
Cenryarvare 4acto Iepefaer ApeBHeeBpelickoe v (‘mmpoTuBope-
YAy, TPOTUBHHUK, caTaHa’)24. B «Bo3Hecenun Mowuces», almokpu-
(buyeckoM NaMITHHKE, DOIIEAIIEM 0 HAC Ha JIATHHCKOM S3BIKE,
saduKkcupoBaHo mmsa Zabulus mia 0003HAYEHUS caranbr®. Kumk-
HUKM ¥ dapuced B IpUBEASCHHBIX 3nu3oaaXx CHHONTHYECKUX
EBanrenuit xors um He HaspBaloT HMucyca Xpucra HaIpsIMyrO
BenwseBynom (caranoii), Ho oOBuHsAIOT Mucyca B ToMm, uto OH
MOJIb3yeTCs yciiyraMud Benp3eByia NMpH W3rHaHUHM JeMOHOB. [Ipu
3TOM HE UCKIIYEHO, YTO 3JIbI€ S3BIKH MOTJH  HAIPSIMYIO
cpaBHuBaTh Uuncyca Xpucrta ¢ BenbzeBynom.

Ha ocHoBaHMM NpPOBEAEHHOrO aHAaIW3a CTAHOBHUTCS SCHBIM
cMbicha 25 ctuxa 10 rnasel EBanrenusa ot Martdes. B nannoMm mecte
HNucyc Xpucroc, JaOIMA HACTaBIEHHUS arocTojIaM, TOBOPHUT, YTO
eciii yxk Ero Camoro, xo3suHa jJ0Ma, 37ble JIOOU Ha3BaIU
Benb3eBynom, TakuM 00pa3oM, IPUPABHIB K JEMOHY, KM KOTOPOI'O
Tak)Ke MOKHO IIOHHUMATh KaK «XO035MH J0Ma», 0JHAKO Ha3BaJIM TaK C
LIEJIBI0 OCKOPOUTH, YHU3UTH, IPUPABHATHL K CAMOMY CaTaHe, TO YTO
TOBOPHUTH O JIOMoYanmax (amocrojiax), KOTOPBIM IIPEICTOUT Ha
CBOEM ITyTH BEIHECTH MHOXECTBO OCKOPOJICHHUN U YHUKCHUH.

2 Mk. 20-26. [TpumeuarensHO Takxke, 4T0 y Mapka 31301 ¢ 00BHHEHHEM
Xpucra B CBA3AX ¢ Benmp3eByJIOM HIET BCIEN 32 paccka3oM 00 M30paHuu
arocToJIOB, 0 KOTopoM y Matdes pacckazano B 10 riaBe.

2 ITapamum. 21:1, Uos. 1:6,7,9,12 u 1.1., 3ax. 3:1,2.

% 06 umenu Zabulus cu. AsepunieB 1990, Farrar 2019: 47.
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